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1. Цель и задачи дисциплины

Цель изучения дисциплины – ознакомить студентов с проблематикой современных грамматических исследований; сформировать у них теоретические знания о строе изучаемого языка; ввести студентов в атмосферу обсуждения научных проблем и научно-грамматического анализа языкового материала. 

Задачи дисциплины: 
· теоретически осветить основы грамматического строя английского языка в соответствии с современным состоянием лингвистической теории;
· ввести студентов в наиболее важные проблемы современных исследований строя английского языка;
· развить у студентов умение применять теоретические знания по грамматике изучаемого языка к практическому преподаванию английского  языка  в школе;
· развить у студентов умение самостоятельно перерабатывать текущую научную информацию по грамматическим исследованиям языка и находить в ней элементы, необходимые для внедрения в практику обучения языку;
· сформировать у студентов навыки соотнесения методических приемов обучения языку и лингвистических теорий, лежащих в основе конкретного метода обучения.
2. Место дисциплины в структуре ОПОП ВО
Дисциплина Б1.Б.20 «Теоретическая грамматика» относится к базовой части учебного плана.

Освоение дисциплины «Теоретическая грамматика» является необходимой основой для последующего изучения следующих дисциплин: «Стилистика», «Специальное страноведение», «Язык современных англоязычных СМИ», «Стилистические особенности звучащего англоязычного текста», «Интерпретация англоязычного текста».
Освоение данной дисциплины также необходимо для прохождения учебной и производственной практик, подготовки студентов к государственной итоговой аттестации.
Освоение дисциплины готовит к работе со следующими объектами профессиональной деятельности: информация, передаваемая в процессе межкультурной коммуникации; иностранные языки и культуры; теория изучаемых иностранных языков и перевода; способы, методы, средства, виды и приемы межкультурной коммуникации в сферах межгосударственных отношений, обеспечения обороны и безопасности государства, законности и правопорядка; информационно-аналитическая, редакторская и организационная деятельность в области перевода.

Специалист готовится к следующим видам деятельности: организационно-коммуникационной, научно-исследовательской.
В соответствии с видами деятельности студент должен быть готов решать следующие профессиональные задачи:

в области организационно-коммуникационной деятельности:
· редактирование письменных переводов;

· оформление соответствующей документации по результатам выполненной работы;

в области научно-исследовательской деятельности:
· изучение и критический анализ в профессиональных целях материалов исследований в области лингвистики, межкультурной коммуникации, переводоведения и международных отношений с применением современных методик обработки результатов научных исследований;

· проведение самостоятельных исследований в области лингвистики, межкультурной коммуникации, переводоведения и международных отношений в целях повышения своего общепрофессионального уровня, использования результатов исследований в практической деятельности и подготовки к продолжению образования.

3. Требования к результатам освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 

Выпускник должен обладать следующими компетенциями в области организационно-коммуникационной деятельности:
– способностью проводить лингвистический анализ текста/дискурса на основе системных знаний современного этапа и истории развития изучаемых языков (ПК-1);
Выпускник должен обладать следующими компетенциями в области научно-исследовательской деятельности:

– способностью применять методы научных исследований в профессиональной деятельности, анализировать материалы исследований в области лингвистики, межкультурной коммуникации и переводоведения с соблюдением библиографической культуры для решения профессиональных задач (ПК-18);

В результате изучения дисциплины студент должен:

Знать:

· уровневую теорию строения языка;

· традиционную классификацию морфем;

· традиционную и новые классификации частей речи;

· критерии выделения лексико-грамматических классов слов;

· семантические и грамматические свойства знаменательных и служебных частей речи;

· функциональные свойства малых классов слов;

· теорию словосочетания и предложения;

· основные текстовые категории;

Уметь: 

· вычленять языковые единицы, принадлежащие к разным уровням языка;

· делать морфологический анализ слова;

· соотносить части речи в английском и русском языках;

· устанавливать синтаксические функции слов в предложении;

· распознавать типы предложений, тема-рематическую структуру предложения и способы синтаксической связи в предложении и словосочетании;

· прослеживать тематическую связность текста и осуществлять его сегментацию.

Владеть:

· базовыми понятиями курса теоретической грамматики;

· методикой морфемно-дистрибутивного анализа;

· методикой анализа категориальной структуры слова.

4. Объем дисциплины и виды учебной работы
	Вид учебной работы
	Всего часов
	Семестр

	
	
	7

	Контактная работа (всего)
	36
	36

	В том числе:
	
	

	Лекционные занятия (Л)
	18
	18

	Практические занятия (ПЗ)
	18
	18

	Самостоятельная работа (всего)
	90
	90

	В том числе:
	
	

	Подготовка к практическим занятиям 
	70
	70

	Тестирование (подготовка и прохождение)
	20
	20

	Вид промежуточной аттестации: экзамен
	18
	18

	Общая трудоемкость                                            часы
зачетные единицы
	144
	144

	
	4
	4


5. Содержание дисциплины

5.1. Содержание модулей дисциплины

	№
п/п
	Наименование модуля дисциплины
	Содержание модуля

	1
	Морфология
	1. Теоретическая грамматика как лингвистическая дисциплина

Связь теоретической грамматики с практической грамматикой и другими дисциплинами. Использование данных теоретической грамматики в практике преподавания языка. Системная теория языка. Синтагматический и парадигматический аспекты грамматики в свете системной теории. Знаковые единицы языка, их деление на сегментные и сверхсегментные. 

2. Морфемная структура слова

Морфемная структура слова. Слово и морфема. Характеристики слова как центральной номинативной единицы языка. Классификация морфем. Типы морфем
3. Лексико-грамматические классы слов

Части речи. Условность традиционного термина «части речи». Традиционные и новые классификации частей речи. Полевая классификация частей речи. Знаменательные и служебные части речи. Открытые и закрытые классы слов.

4. Классы слов в языке: Имя существительное

Имя существительное. Категориальное значение имени существительного. Грамматические категории имени существительного (род, число, падеж). Артикль как определитель имени существительного в английском языке. Полевая структура имени существительного.
5. Классы слов в языке: Глагол

Категориальное значение. Классификация глаголов. Грамматические категории глагола (лицо и число, время, вид, залог, наклонение). 

	2
	Синтаксис
	1. Синтаксис словосочетания

Широкий и узкий подход к словосочетанию. Основные различия между словосочетанием и предложением. Классификация словосочетаний. Семантика словосочетания. Типы синтаксических связей в словосочетании (согласование, управление, примыкание, замыкание). 

2. Синтаксис предложения. Простое предложение

Предложение как единица языка и речи. Основные свойства предложения. Конституентный анализ предложения.  Актуальное членение предложения. Понятие темы и ремы. Классификация предложений по цели высказывания. Структурная классификация предложений.

3. Сложное предложение как полипредикативная конструкция

Понятие сложного предложения.  Типы синтаксических связей и средства их реализации в сложном предложении. Сложносочиненное и сложноподчиненное предложение. Паратаксис и гипотаксис. Классификация придаточных предложений. Параллельная и последовательная связь придаточных предложений. 
4. Синтаксис текста

Текст как объект лингвистического исследования. Основные текстовые категории (время, проспекция, ретроспекция, модальность). Основные единицы текста (сверхфразовое единство, абзац, кумулема, оккурсема, диктема). Лингвистические средства текстовой когезии. 


5.2. Модули дисциплины и виды занятий
	№ п/п
	Наименование модуля дисциплины
	Контактная работа (ч)
	СРС (ч)
	Всего (ч)

	
	
	Лекции (ч)
	Семинарские
занятия (ч)
	
	

	1
	Морфология
	10
	10
	50
	70

	2
	Синтаксис
	8
	8
	40
	56

	Всего
	18
	18
	90
	126


5.3. Интерактивные формы занятий

	№ модуля дисциплины
	Тема занятия
	Вид занятия
	Интерактивная форма

	1
	Теоретическая грамматика как лингвистическая дисциплина
	Л
	демонстрация слайдов, диалог со студентами

	
	Морфемная структура слова
	Л
	демонстрация слайдов, обсуждение проблемных вопросов

	
	Лексико-грамматические классы слов
	Л
	интерактивная лекция

	
	Лексико-грамматические классы слов
	ПР
	учебная дискуссия

	
	Классы слов: имя существительное
	Л
	интерактивная лекция

	
	Классы слов: имя существительное
	ПР
	учебная дискуссия

	
	Классы слов: глагол
	Л
	интерактивная лекция

	2
	Синтаксис словосочетания
	Л
	демонстрация слайдов; обсуждение проблемных вопросов

	
	Синтаксис словосочетания
	ПР
	учебная дискуссия

	
	Синтаксис предложения. Простое предложение
	Л
	интерактивная лекция

	
	Синтаксис предложения. Сложное предложение
	Л
	интерактивная лекция

	
	Текст. Текстовые категории и единицы
	Л
	интерактивная лекция

	12 занятий в интерактивной форме составляют 66% аудиторных занятий


5.4. Содержание лекций
Тема 1. Теоретическая грамматика как лингвистическая дисциплина (2 ч.)
Связь теоретической грамматики с практической грамматикой и другими дисциплинами. Использование данных теоретической грамматики в практике преподавания языка. Системная теория языка. Синтагматический и парадигматический аспекты грамматики в свете системной теории. Знаковые единицы языка, их деление на сегментные и сверхсегментные. 

Тема 2. Морфемная структура слова (2 ч.)
Морфемная структура слова. Слово и морфема. Характеристики слова как центральной номинативной единицы языка. Классификация морфем. Типы морфем.

Тема 3. Лексико-грамматические классы слов (2 ч.)
Части речи. Условность традиционного термина «части речи». Традиционные и новые классификации частей речи. Полевая классификация частей речи. Знаменательные и служебные части речи. Открытые и закрытые классы слов.

Тема 4. Классы слов в языке: Имя существительное (2 ч.)
Имя существительное. Категориальное значение имени существительного. Грамматические категории имени существительного (род, число, падеж). Артикль как определитель имени существительного в английском языке. Полевая структура имени существительного.
Тема 5. Классы слов в языке: Глагол (2 ч.)
Категориальное значение. Классификация глаголов. Грамматические категории глагола (лицо и число, время, вид, залог, наклонение).

Тема 6. Синтаксис словосочетания (2 ч.)
Широкий и узкий подход к словосочетанию. Основные различия между словосочетанием и предложением. Классификация словосочетаний. Семантика словосочетания. Типы синтаксических связей в словосочетании (согласование, управление, примыкание, замыкание). 

Тема 7. Синтаксис предложения. Простое прендлождение (2 ч.)
Предложение как единица языка и речи. Основные свойства предложения. Конституентный анализ предложения.  Актуальное членение предложения. Понятие темы и ремы. Классификация предложений по цели высказывания. Структурная классификация предложений.

Тема 8. Сложное предложение как полипредикативная конструкция (2 ч.)
Понятие сложного предложения.  Типы синтаксических связей и средства их реализации в сложном предложении. Сложносочиненное и сложноподчиненное предложение. Паратаксис и гипотаксис. Коассификация придаточных предложений. Параллельная и последовательная связь придаточных предложений. 

Тема 9. Синтаксис текста (4 ч.)
Текст как объект лингвистического исследования. Основные текстовые категории (время, проспекция, ретроспекция, модальность). Основные единицы текста (сверхфразовое единство, абзац, кумулема, оккурсема, диктема). Лингвистические средства текстовой когезии. 

5.5. Содержание практических занятий
Тема 1 Предмет теоретической грамматики (2 ч)
Вопросы для обсуждения:

1. Теоретическая и практическая грамматика: их связь. 

2. Теоретическая грамматика и методы преподавания. 
3. План выражения и план содержания.
4. Системная организация языка. Теория уровней.

Литература: 1, 2, 3, 7.
Тема 2. Морфология и ее единицы (2 ч)
Вопросы для обсуждения:

1. Морфология как раздел грамматики. Предмет морфологии. В чем состоит разница между морфологией и лексикологией?

2. Слово. Трудность определения слова.

3. Морфема. Классификации морфем.

4. Грамматическая категория и грамматическое значение.

Литература:  1, 2, 3, 5, 7.
Тема 3. Классы слов или части речи (2 ч)
Вопросы для обсуждения:

1. Происхождение термина «части речи» и его условность.

2. Критерия выделения классов слов.

3. Нетрадиционные классификации частей речи.

4. Полевая теория частей речи. 
Литература: 1, 2, 5, 7, 8.
Тема 4. Знаменательные части речи: имя существительное (2 ч)
Вопросы для обсуждения:

1. Категориальное значение имени существительного.

2. Грамматические категории имени существительного в английском и русском языках.

3. Проблема артикля.

4. Полевая структура имени существительного .

Литература: 1, 2, 5, 7, 8.

Тема 5. Знаменательные части речи: глагол (2 ч)
Вопросы для обсуждения:

1. Глагол: общее представление.
2. Классы глаголов.
3. Грамматические категории личных форм глаголов.

4. Неличные формы глагола: герундий, причастие, деепричастие, инфинитив.

Литература: 1, 2, 5, 7, 8.

Тема 6. Синтаксис словосочетания (2 ч)
Вопросы для обсуждения:

1. Единицы синтаксиса: словосочетание и предложение.

2. Определение словосочетания. Типы словосочетаний.

3. Семантика словосочетания. 

4. Синтаксис словосочетания.
Литература: 1, 4, 8, 9.
Тема 7. Синтаксис предложения (2 ч)
Вопросы для обсуждения:

1. Сложность определения предложения.

2. Классификация предложений.

3. Главные и второстепенные члены предложения.
4. Номинативное членение предложения. Актуальное членение предложения. Лингвистические средства выражения темы и ремы в предложении.

5. Предложение и высказывание.

Литература: 1, 4, 8, 9.

Тема 8. Сложносочиненное и сложноподчиненное предложение (2 ч)
Вопросы для обсуждения:

1. Сочинение и подчинение как типы синтаксической связи.

2. Семантика сочинительной связи.
3. Семантика подчинительной связи.

4. Стилистические характеристики пара- и гипотаксиса.

5. Классификация сложноподчиненных предложений по типам придаточных.
Литература: 1, 4, 8, 9.

Тема 9. Текст как лингвистическое явление. Предложение в тексте (2 ч)
Вопросы для обсуждения:

1. Свойства и категории текста.

2. Прагматические характеристики текста.
Литература: 1, 6, 7.

6. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю)

6.1 Вопросы и задания для самостоятельной работы 
Модуль 1. Морфология
1. Do the morphemic analysis of the words on the lines of the traditional and distributional classifications: unmistakably, children’s (books), brotherhood, unreproved, outlandish, hammer, sing – sang – singing – singer, really, gooseberry, unbelievably.

2. Give the definitions of the following notions: grammatical category, grammatical meaning, morph, morpheme, eme-term, allo-term, word, distributional analysis, part of speech, semantic criterion, formal criterion, functional criterion, the plane of content, the plane of expression.

3. Translate the sentences into English and define the semantic type of the casal phrase:

· Никто не расслышал последние слова умирающего пациента.

· Он купил новый офицерский китель.

· Сестра подписалась на богато иллюстрированный дорогой женский журнал.

· Утомительный десятимильный переход, казалось, вымотал всех, кроме капрала.

4. Comment on the usage of the nounal category of gender:

· The old man was soon asleep and dreamed of the ocean and his golden beaches (Hemingway)

· The moon was rising, blood-red. The boy was looking at her thinking that he had never seen so red a moon (Galsworthy)

· She shuddered. The child, his own child, was only “it” to him (Lawrence)

· In November a cold, unseen stranger, whom the doctors called Pneumonia, stalked about the colony, touching one here and there with his icy fingers (O. Henry)

5. Comment on the usage of the nounal category of number in the following  sentences:

· Michael saw Mrs. Dandy, not quite over her illness, rise to go and become caught in polite group after group (Fitzgerald)

· But Hamilton drinks too much and all this crowd of young people drink too much (Fitzgerald)

· “Man has a right to expect living passion and beauty in a woman” (Anderson)

6. Analyze the categorical features of the underlined wordforms:

· The boy was devouring cakes, while the anxious-looking aunt tried to convince the Grahams that her sister’s only son could do no mischief.

MODEL:

We had just finished the cocktails when the door was flung open and the Morstens’s girl came in, followed by a boy.

the cocktails – the nounal form is marked by the expression of the categorical meanings of plurality and identification and is unmarked in the categories of gender and case;

the door – the nounal form is marked by the expression of the categorical meanings of identification of the referent, and is unmarked in the expression of the categories of case, number, and gender;

the Morstens’s – the nounal form is marked by the expression of the categorical meanings of plurality, of identification of he referent, of appurtenance, and of animateness (the strong member of the upper opposition of the category of gender);

the girl – the nounal form is marked by the expression of the categorical meanings of identification of the referent, and of the feminine gender. At the  same time it is the unmarked member of the oppositions in the categories of case and number;

a boy – the nounal form is marked by the expression of the categorical meaning of the masculine gender, and is the unmarked member of the oppositions in the categories of case, number, and article determination.

7. Give the forms of degrees of comparison and state whether they are formed in a synthetic, analytical or suppletive way:

a) wet, merry, real, far;

b) kind-hearted, shy, little, friendly; 

c) certain, comical, severe, well-off;

d) sophisticated, clumsy, old-fashioned, good-looking.

Модуль 2. Синтаксис
8. Translate the given phrases into English using Adj + N, N + N combinations where possible, or else prepositions or genitive case (give double variants where possible):

а) каменная стена, Пражская конференция, проблемы воспитания и образования, музыка Вагнера, музей Рублева, чайная чашка, чашка чая, чайная, администрация президента, выражение печали, птичий рынок, журнал для подростков;

b) солнечный луч, солнечная батарея, солнечная энергия, солнечная система, солнечная улыбка, солнечный год, солнечный зайчик, закат солнца, шляпа от солнца, солнечная сторона, солнечная комната;

c) железный человек, железная воля, железный занавес, железорудная шахта, торговец скобяными изделиями, железная руда, железный блеск, железный лом, железная дорога, железная дисциплина;

d) картина, изображающая небо, небоскреб, небесный свод, небесные светила, небесная красота, небожитель, Отец Наш Небесный;

9. State the structural type of the sentences:

MODEL: “Who is poor in love? No one.”
The first sentence is a complete two-member sentence, the second one is elliptical.

· She intended to come on Sunday. But never did (Lawrence)

· Waves. Small sounds as of soft complaint. Cedars. Deep-blue sky. He was suddenly aware of a faint but all-penetrating sense of loss (Fitzgerald)

· “You swine. Don’t you see what a position I’m in?” (Maugham)

· “The world moves so quickly and people’s memories are so short. They’ll forget.” “I shan’t forget” (Maugham)

· “What is the name of your book?” “’Yes’.” “An excellent title” (Saroyan)

10. Build up the constructional paradigm based on the two primary sentences.

MODEL: He was annoyed. His sister was at home.

1) As his sister was at home, he was annoyed.

2) His sister was at home, so he was annoyed.

3) He was annoyed because his sister was at home.

4) He was annoyed at his sister’s being at home.

5) He was annoyed at his sister’s presence at home.

6) His sister’s presence at home annoyed him.

7) His annoyance was caused by his sister’s being at home, etc.

· Jennifer heard him. He walked downstairs.

· I don’t deny. She was marvelous.

· He was late. We were getting anxious.

· The girl grew up. She became quite a beauty.

· She saw them. They were entering the office.

· He is my servant. He must obey me
Самостоятельно изучаются следующие темы:

Модуль 1 Морфология
1. Неличные формы глагола: инфинитив, герундий, причастие I и причастие II.

2. Прилагательное как часть речи.
3. Наречие как часть речи.
4. Слова категории  состояния (стативы).
5. Модальные слова и категория модальности. 

6. Малые части речи (предлог, союз, частица, артикль, междометие).

7. Слова, не причисляемые к частям речи.

Модуль 2 Синтаксис
8. Типы придаточных предложений.
9. Второстепенные члены предложения.
10. Пунктуация. 
7. Тематика курсовых работ 
Не предусмотрена
         8. Фонд оценочных средств для промежуточной аттестации

8.1. Компетенции и этапы формирования

	Код компетенции
	Этап формирования
	Форма контроля

	ПК-1 

ПК-18 
	4 курс, 7 семестр
	Экзамен


Сведения об иных дисциплинах, участвующих в формировании данных компетенций:

Компетенция ПК-1 формируется в процессе изучения дисциплин: 
Основы теории второго иностранного языка, Стилистика, Лексикология, История первого иностранного языка и введение в спецфилологию, Специальное страноведение, Теоретическая фонетика, Практический курс письменного перевода в специальных областях (со второго иностранного языка на русский язык), Язык современных англоязычных СМИ, Стилистические особенности звучащего англоязычного текста, Интерпретация англоязычного текста, Научно-исследовательская работа, Государственная итоговая аттестация.
Компетенция ПК-18 формируется в процессе изучения дисциплин:
Теория межкультурной коммуникации, Введение в языкознание, Общее языкознание, Основы теории второго иностранного языка, Теория перевода, Стилистика, Лексикология, История первого иностранного языка и введение в спецфилологию, История литературы стран изучаемого языка, Теоретическая фонетика, Сравнительная типология, Теория специального перевода, Практический курс письменного перевода в специальных областях (со второго иностранного языка на русский язык), Государственная итоговая аттестация.

Этапы формирования компетенций в пределах дисциплины «Теоретическая грамматика»

	Код компетенции
	Модули ( разделы) дисциплины

	ПК-1, ПК-18
	Модуль 1. Морфология

	ПК-1, ПК-18
	Модуль 2. Синтаксис


8.2. Показатели и критерии оценивания компетенций, шкалы оценивания
В рамках изучаемой дисциплины обучающийся демонстрирует уровни овладения компетенциями:

Повышенный уровень: знает и понимает теоретическое содержание дисциплины; творчески использует ресурсы (технологии, средства) для решения профессиональных задач; владеет навыками решения практических задач.

Базовый уровень: знает и понимает теоретическое содержание; в достаточной степени сформированы умения применять на практике и переносить из одной научной области в другую теоретические знания; умения и навыки демонстрируются в учебной и практической деятельности; имеет навыки оценивания собственных достижений; умеет определять проблемы и потребности в конкретной области профессиональной деятельности.

Пороговый уровень: понимает теоретическое содержание; имеет представление о проблемах, процессах, явлениях; знаком с терминологией, сущностью, характеристиками изучаемых явлений; демонстрирует практические умения применения знаний в конкретных ситуациях профессиональной деятельности.

Уровень ниже порогового: демонстрирует студент, обнаруживший пробелы в знаниях основного учебно-программного материала, допускающий принципиальные ошибки в выполнении предусмотренных программой заданий, не способный продолжить обучение или приступить к профессиональной деятельности по окончании вуза без дополнительных занятий по соответствующей дисциплине.

	Уровень сформированности компетенции
	Шкала оценивания для промежуточной аттестации
	Шкала оценивания по БРС

	
	Экзамен (дифференцированный зачет)
	

	Повышенный
	5 (отлично)
	90 – 100%

	Базовый 
	4 (хорошо)
	76 – 89%

	Пороговый
	3 (удовлетворительно)
	60 – 75%

	Ниже порогового
	2 (неудовлетворительно)
	Ниже 60%


Критерии оценки знаний студентов на экзамене по дисциплине «Теоретическая грамматика»

	Оценка
	Показатели

	отлично
	Студент знает: теоретическую базу дисциплины; 

демонстрирует умение применять теоретические знания на практике;

объяснять взаимосвязь грамматических явлений; 
владеет специальной терминологией, навыками анализа и обобщения материала.

Ответ логичен и последователен, отличается глубиной и полнотой освещения проблемы.
Речь построена в соответствии с лексическими, грамматическими и произносительными нормами английского языка.

	хорошо
	Студент знает: теоретическую базу дисциплины; 

демонстрирует умение применять теоретические знания на практике;

объяснять взаимосвязь грамматических явлений; 

владеет специальной терминологией, навыками анализа и обобщения материала.

Ответ логичен и последователен, отличается глубиной и полнотой освещения проблемы.
Речь построена в соответствии с лексическими, грамматическими и произносительными нормами английского языка.

Ответ логичен и последователен, отличается глубиной и полнотой освещения проблемы Однако допускаются одна-две неточности в ответе.

	удовлетворительно
	Студент демонстрирует недостаточное знание теоретической базы дисциплины; 

умение применять теоретические знания на практике и объяснять взаимосвязь грамматических явлений недостаточно сформированы;

слабо владеет специальной терминологией, навыками анализа и обобщения материала.

Ответ не достачно логичен и последователен, проблема освещена весьма поверхностно.
Речь построена с нарушением лексических, грамматических и произносительных норм английского языка.

	неудовлетворительно
	Студент демонстрирует незнание основного содержания дисциплины, обнаруживая существенные пробелы в знаниях учебного материала, допускает принципиальные ошибки в выполнении предлагаемых заданий; затрудняется делать выводы и отвечать на дополнительные вопросы преподавателя.


8.3. Типовые вопросы к экзамену
1. Speak on the subject of Theoretical Grammar.  Dwell on the plane of content and the plane of expression.
2. Dwell on the systematic organization of the language. Speak about the theory of levels.

3. Speak on Morphology and its units.

4. Dwell on the morphemic structure of the word. Speak about classifications of morphemes.

5. Dwell on the theory of the parts of speech. Analyse and compare different approaches to differentiating grammatical classes of words.

6. Speak on the noun in the English language and its categorial meaning. Characterize the classes of nouns.

7. Speak on the noun in the English language and its grammatical categories (the categories of case, gender and number).

8. Dwell on the non-finite forms of the verb.

9. Characterize the English verb as a part of speech. Dwell on its grammatical categories (tense, aspect, mood and voice).
10. Speak about the verb in the English language. Dwell on morphological and functional classifications of verbs.

11. Speak on the adjective in the English language. 

12. Speak on the adverb in the English language.

13. Dwell on the modal words and the category of modality.

14. Speak about minor parts of speech.

15. Dwell on the problem of  unclassified words.

16. Characterize the category of modality and lingual means of its expression.
17.  Dwell on the peculiar features of the English punctuation.

18. Dwell on deixis as the category.
19. Describe the words of the category of state in the English language. Compare stative words in English and in Russian.

20. Speak about grammatical form, grammatical category and grammatical meaning. Dwell on the types of word-form derivation in the English language

21. Speak about the types of clauses in the English language. 

22. Speak about the secondary parts of the English sentence.

23. Dwell on the compound sentences in the English language.

24. Dwell on the composite sentences in the English language and the types of composite sentences.

25. Speak about sentence in the text. 

26. Dwell on the phrase as a unit of syntax. Speak about the types of phrases. 

27. Speak about the sentence and the problem of its definition. Dwell on the classifications of sentences

28. Speak on the actual division of the sentence. 

29. Dwell on the classifications of phrases. Speak about different syntactical relations between the components of the phrase.

30. Characterize the sentence as a two-aspective phenomenon. Speak about the main patterns of English sentences.

31. Characterize the text as a linguistic phenomenon. Describe the main textual units and categories.

32. Speak on the classifications of phrases. Characterize the semantics of phrases.

33. Speak on syntax. Dwell on the units of syntax.

34. Describe the communicative types of sentences.

35. Speak about the nominative division of the sentence. Dwell on the principal parts of the English sentence.

36. Characterize the sentence as a unit of syntax. Dwell on the differences between a word-lexeme and a word-sentence.
8.4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Процедура промежуточной аттестации в институте регулируется «Положением о зачетно-экзаменационной сессии в ФГБОУ ВПО «Мордовский государственный педагогический институт имени М. Е. Евсевьева» (утверждено на заседании Ученого совета 29.05.2014 г., протокол №14); «Положением о независимом мониторинге качества образования студентов в ФГБОУ ВПО «Мордовский государственный педагогический институт имени М. Е. Евсевьева» (утверждено на заседании Ученого совета 29.05.2014 г., протокол №14), «Положением о фонде оценочных средств дисциплины в ФГБОУ ВПО «Мордовский государственный педагогический институт имени М. Е. Евсевьева» (утверждено на заседании Ученого совета 29.05.2014 г., протокол №14), «Положением о курсовой работе студентов в ФГБОУ ВПО «Мордовский государственный педагогический институт имени М. Е. Евсевьева» (утверждено на заседании Ученого совета 20.10.2014 г., протокол №4). 
Промежуточная аттестация проводится в форме экзамена.

Экзамен по дисциплине имеет цель оценить сформированность профессиональных компетенций, теоретическую подготовку студента, его способность к творческому мышлению, приобретенные им навыки самостоятельной работы, умение синтезировать полученные знания и применять их при решении практических задач.

При балльно-рейтинговом контроле знаний итоговая оценка выставляется с учетом набранной суммы баллов. 

Устный ответ на экзамене

При определении уровня достижений студентов на экзамене необходимо обращать особое внимание на следующее:

–
дан полный, развернутый ответ на поставленный вопрос;

–
показана совокупность осознанных знаний об объекте, проявляющаяся в свободном оперировании понятиями, умении выделить существенные и несущественные его признаки, причинно-следственные связи;

–
знание об объекте демонстрируется на фоне понимания его в системе данной науки и междисциплинарных связей;

–
ответ формулируется в терминах науки, изложен литературным языком, логичен, доказателен, демонстрирует авторскую позицию студента;

–
теоретические постулаты подтверждаются примерами из практики.

9. Перечень основной и дополнительной учебной литературы
Основная литература
1. Александрова, О. В. Современный английский язык : морфология и синтаксис [Текст] = Modern English Grammar : Morphology and Syntax : учеб. пособие для студ. учреждений высш. проф. образования / О. В. Александрова, Т. А. Комова. – 2-е изд., испр. – М. : Академия, 2013. – 219 с.

2. Викулова, Е. А. Теоретическая грамматика современного английского язы​ка [Электронный ресурс]: учебное пособие / Е. А. Викулова ; Министерство образования и науки Российской Федерации, Уральский федеральный университет имени первого Президента России Б. Н. Ельцина. – Екатеринбург : Издательство Уральского университета, 2014. – 89 с. – Режим доступа :  http://www.biblioclub.ru
3. Левицкий, Ю. А. Теоретическая грамматика современного английского языка [Электронный ресурс] : учебное пособие / Ю. А. Левицкий. – М. : Директ-Медиа, 2013. – 156 с. – Режим доступа :  http://www.biblioclub.ru
4. Левицкий, Ю. А. Основы теории синтаксиса [Электронный ресурс] : учебное пособие / Ю. А. Левицкий. – М. : Директ-Медиа, 2013. – 412 с. – Режим доступа : http://www.biblioclub.ru

5. Левицкий, Ю. А. Морфология английского языка [Электронный ресурс] : учебное пособие / Ю. А. Левицкий. – М. : Директ-Медиа, 2013. – 145 с. – Режим доступа :  http://www.biblioclub.ru

Дополнительная литература

6. Блох, М. Я. Теоретические основы грамматики [текст] : учеб. / М. Я. Блох. – 5-е изд., испр. и доп. – М. : Феникс+, 2016. – 248 с.

7. Блох, М .Я. Теоретическая грамматика английского языка [текст] : учеб. / М. Я. Блох. – 5-е изд., испр. – М. : Высш. шк., 2006. – 423 с.

8. Ильиш, Б. А. Строй современного английского языка [текст] : учеб. / Б. А. Ильиш. – Л. : Просвещение, 1971. – 366 с.

9. Иванова, И. П. Теоретическая грамматика современного английского языка [текст] : учеб. / И. П. Иванова, В. В. Бурлакова, Г. Г. Почепцов. – М. : Высш. шк., 1981. – 285 с.

10. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»
http://www.classes.ru (электронные версии учебников: Иванова И. П. и др. Теоретическая грамматика современного английского языка; Смирницкий А. И. Синтаксис английского языка; Есперсен О. Философия грамматики; Бархударов Л. С. Структура простого предложения современного английского языка;)

http://www.lingvotech.com (Раздел Linguistics; Статьи: Morphology; Syntax)

http://www.utexas.edu (Разделы: Phonetics, Phonology, Morphology (Essays on Morphology by Byron W. Bender), Syntax)

11. Методические указания обучающимся по освоению дисциплины (модуля)
При освоении материала дисциплины необходимо:

– спланировать и распределить время, необходимое для изучения дисциплины;

– конкретизировать для себя план изучения материала;

– ознакомиться с объемом и характером внеаудиторной самостоятельной работы для полноценного освоения каждой из тем дисциплины.

Сценарий изучения курса:

– проработайте каждую тему по предлагаемому ниже алгоритму действий;

– изучив весь материал, выполните итоговый тест, который продемонстрирует готовность к сдаче зачета.

Алгоритм работы над каждой темой:

–  изучите содержание темы вначале по лекционному материалу, а затем по другим источникам;

– прочитайте дополнительную литературу из списка, предложенного преподавателем;

– выпишите в тетрадь основные категории и персоналии по теме, используя лекционный материал или словари, что поможет быстро повторить материал при подготовке к зачету;

– составьте краткий план ответа по каждому вопросу, выносимому на обсуждение на лабораторном занятии;

–  выучите определения терминов, относящихся к теме;

– продумайте примеры и иллюстрации к ответу по изучаемой теме;

– подберите цитаты ученых, общественных деятелей, публицистов, уместные с точки зрения обсуждаемой проблемы;

– продумывайте высказывания по темам, предложенным к лабораторному занятию.

Рекомендации по работе с литературой:

– ознакомьтесь с аннотациями к рекомендованной литературе и определите основной метод изложения материала того или иного источника;

– составьте собственные аннотации к другим источникам на карточках, что поможет при подготовке рефератов, текстов речей, при подготовке к зачету;

– выберите те источники, которые наиболее подходят для изучения конкретной темы.

12. Перечень информационных технологий

12.1 Перечень программного обеспечения 

1. Windows 7 Профессиональная
2. Microsoft Office Профессиональный плюс 2010
3. Программное обеспечение конструктор электронных книг iTRAINIUM Author

4. Программное обеспечение конструктор электронных книг  iTRAINIUM Author Pro

5. Программное обеспечение рабочее место преподавателя iTRAINIUM Tutor

6. Программное обеспечение сетевое рабочее место учащегося iTRAINIUM Shell Network Edition

12.2 Перечень информационных справочных систем

Информационно-правовая система «ГАРАНТ»

Информационно-правовая система «Консультант +»

13. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля)
Для проведения аудиторных занятий необходим стандартный набор специализированной учебной мебели и учебного оборудования, а также мультимедийное оборудование для демонстрации презентаций на лекциях. Для проведения практических занятий, а также организации самостоятельной работы студентов необходим компьютерный класс с рабочими местами, обеспечивающими выход в Интернет.

Индивидуальные результаты освоения дисциплины студентами фиксируются в информационной системе 1 С:Университет.

Реализация учебной программы обеспечивается доступом каждого студента к информационным ресурсам – электронной библиотеке и сетевым ресурсам Интернет. Для использования ИКТ в учебном процессе необходимо наличие программного обеспечения, позволяющего осуществлять поиск информации в сети Интернет, систематизацию, анализ и презентацию информации, экспорт информации на цифровые носители.

